CADERNOS DE FRASEOLOXIA GALEGA

Proceso e condicions de admision de colaboracidons

1. Presentacion de colaboracions

Cadernos de Fraseoloxia Galega ¢ unha revista internacional anual de tematica fraseoldxica
que ten tres obxectivos fundamentais: difundir materiais fraseoloxicos galegos inéditos;
contribuir 4 reflexién sobre o ambito fraseoldxico de calquera lingua; dar a cofiecer os eventos
e as publicaciéns mais importantes verbo da fraseoloxia, moi especialmente da fraseoloxia
galega. Esta revista entende o termo fraseoloxia nun sentido amplo, dando cabida non s6
as locuciéns, senén tamén as colocacions, aos termos compostos sintagmaticos, as formulas
e as paremias. Consonte estes obxectivos, a revista subdividese en catro seccions:

Estudos: publicaranse artigos de investigacion orixinais sobre fraseoloxia, aceptandose
tanto reflexiéns de corte esencialmente teérico como traballos aplicados (traducion,
didactica, fraseografia...). O corpus de andlise pode ser o repertorio fraseoléxico
de calquera lingua e tamén se admite a comparacion entre os corpora de diferentes
linguas.

Recadadivas: publicaranse recolleitas orixinais de fraseoloxia galega.

Recensions: publicaranse recensions criticas orixinais de obras recentes de tematica
fraseoloxica de calquera lingua ou pais.

Novas: daranse a cofiecer recursos, congresos, proxectos, traballos e publicacions
(obras recibidas na redacciéon) que tefian relacién co ambito fraseoldxico.
Farase fincapé na difusion de traballos académicos inéditos e de fraseografia espontanea.

Os artigos que se propofian para publicar en Cadernos de fraseoloxia Galega tefien
que ser orixinais e inéditos: ¢ dicir, quedan excluidos os publicados anteriormente noutro
formato ou idioma e tampouco deben estar postulados ou aceptados para a sua publicacién
noutra revista.

1.1. A lingua de publicacién ¢ a galega seguindo as normas da Real Academia Galega. A revista
ofrecera un servizo gratuito de traducion ao galego para aqueles artigos que resulten admitidos
e que estean redactados noutra lingua. Os artigos que cheguen 4 Redaccion poden estar
escritos en calquera lingua romanica da Peninsula Ibérica, en francés, en italiano ou en inglés.
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1.2. Cadernos de fraseoloxia Galega editouse en papel ata o namero 17, 2015, e a
partir do numero 18 ofrécese s6 en version dixital, gratuita en PDF no enderezo http://

www.cirp.gal/.

1.3. A publicacién dos traballos serd gratuita. Os traballos deben elaborarse sobre as follas de

estilo que se poden encontrar en https://www.cirp.gal/ms/cfg/gl/CFG Modelo Template.

docx. Asi mesmo, as contribucions deben respectar as normas de estilo da revista, as cales
se poden consultar en https://www.cirp.gal/ms/cfg/gl/normas de estilo CEFG.pdf. A
aplicacion destas normas sera condicion sie gua non para a aceptacion final e publicacion do
traballo en cuestion. Como se pode comprobar nesa gufa de estilo, todos os artigos deben
chegar encabezados por un resumo e palabras clave no idioma orixinal e en inglés.

A extension desexable para os artigos da seccion Estudos ¢ de aproximadamente 40 000
caracteres; as Recensiéns deberdn ter unha extensiéon maxima duns 20 000 caracteres e,
en ningun caso, a extension minima podera ser inferior 4s 3 paxinas. Excepcionalmente
poden admitirse traballos de maior extension. No caso das Recadadivas recoméndase unha
extension similar 4 dos Estudos, pero faranse algunhas excepcions en consideracion ao
caracter do material recollido.

1.4. Os orixinais deberdn remitirse en version electrénica (compatible cos procesadores de
texto madis usuais para PC) ao enderezo electrénico paremias@cirp.es. No caso de ser
preciso, o autor deberd facer chegar 4 redaccion da revista os permisos necesarios que aseguren
o respecto 4 propiedade intelectual na reproducion dos materiais utilizados no artigo. Para
tal caso, o enderezo postal é o seguinte: Cadernos de Fraseoloxia Galega. Centro Ramén
Pifieiro para a Investigacion en Humanidades. Rua de San Roque 2, 15704 Santiago
de Compostela. Galicia (Espafia).

1.5. A data limite para o envio de traballos potencialmente publicables no ano en curso ¢é,
en principio, o 1 de marzo, podendo ser ampliable segundo as circunstancias. O Consello
de Redaccion fara unha primeira lectura dos traballos recibidos para determinar se cumpren
cos requisitos minimos para a sua publicacién. En caso afirmativo, remitiranse como
traballos anénimos a duas persoas expertas (membros ou non do Consello Cientifico),
que deberdn emitir cadanseu informe tamén anénimo sobre a calidade e a conveniencia
da sta publicacion. Seguirase nisto un sistema de dobre anonimato, polo que nin os
avaliadores cofieceran quen ¢ o autor ou autora do traballo nin estes cofieceran a identidade
dos avaliadores. Para que o artigo se publique, os dous informes deben ser positivos; no
caso de que s6 unha das avaliacions recomende a publicacién, o traballo remitirase a un
terceiro avaliador ¢ o ditame deste serd definitivo. De aceptarse a publicacion con reservas,
o autor dispora aproximadamente de dias semanas para presentar as alegacions aos cambios
solicitados ou realizar xa as oportunas modificacions.

En recibindo os traballos modificados, o Consello de Redaccién deberd acordar a sia
aceptacion ou o rexeitamento definitivo. O ultimo dfa para notificar a aceptacién ou o
rexeitamento dun traballo é, en principio, o 15 de xuflo, ainda que, en funcién da marcha do
proceso global de avaliacién de traballos, o Consello podera ampliar esa data.
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1.6. O Consello de Redaccién sé podera alterar levemente os traballos recibidos e o obxectivo
destas alteracions serd o de corrixir erros mecanicos ou lingiifsticos.

1.7. Todas as universidades de Espana e Portugal e tamén frase6logos de Europa, América
e Africa recibiran noticia puntual da nova publicacién de Cadernos de Fraseoloxia Galega,
que poderan consultar gratuitamente na web do CRPIH (www.cirp.gal). Por outra parte,
Cadernos de fraseoloxia Galega figura en elencos bibliograficos importantes e mantefien
hiperenlaces a diversas paxinas de referencia, como se especifica na paxina de créditos.

1.8. Condiciéns de difusion e copyright

Cadernos de fraseoloxia Galega publicase unicamente en formato electrénico desde 2017
e esta dispofiible de forma gratufta en www.cirp.gal (paxina web do Centro Ramon Pifieiro
para a Investigacion en Humanidades, de Santiago de Compostela).

Ao publicar en Cadernos de Fraseoloxfa Galega, o autor cede todos os dereitos de explotacion
do seu artigo ao Centro Ramoén Pifieiro para a Investigacion en Humanidades, de Santiago
de Compostela, que, coas condicidns e limitaciéns dispostas pola lexislacién en materia de
propiedade intelectual, ¢ o titular do copyright. Esta titularidade concede ao dito Centro
Ramén Pifieiro para a Investigacion en Humanidades o dereito para todo o mundo a:

*  publicar de balde a versién final do artigo na revista e disttibuilo e/ou comunicalo
publicamente, tanto na revista en si coma noutros medios relacionados, en formato
impreso, dixital ou calquera outro que poida inventarse no futuro;

*  traducir ou realizar abstracts do artigo e distribuilos e/ou comunicalos publicamente,
e autorizar ou ceder a terceiros o mesmo dereito;

e depositar copias ou referencias do artigo en arquivos en lifia tanto en plataformas
propias do devandito Centro Ramén Pifieiro para a Investigacion en Humanidades
coma en plataformas de terceiros autorizadas polo devandito Centro.

Os autores, universidades ou sociedades cientificas que desexen incluir nos seus repositorios
un ou varios artigos sempre deberan cumprir estas duas condicions:

* que o texto (incluido o formato) sexa exactamente o de Cadernos de Fraseoloxia
Galega;

*  que sempre estea clara, visible e integra a referencia bibliografica (revista, numero,
ano, paxinas, eISSN etc.).

2. Instruciéns para revisores
2.1. Obxectivo da revision

O obxectivo da revisiéon é determinar se o artigo avaliado poste o interese e a calidade
suficientes para ser publicado, con ou sen modificacions, en Cadernos de Fraseoloxfa Galega,
ou se pola contra, debe ser rexeitado.

Cadernos de Fraseoloxia Galega 23, 2021; 363-373. elSSN 2605-4507 365


http://www.cirp.gal/
http://www.cirp.gal/

Proceso e condicidns de admision de colaboracions

2.2. Enfoques da revision
2.2.1. Interese tematico

Na seccion Estudos de Cadernos de fraseoloxia Galega publicaranse artigos de
investigacion orixinais sobre fraseoloxfa, aceptandose tanto reflexiéns tedricas como
traballos aplicados (traducion, didactica, historia...). O corpus de andlise pode ser o repertorio
fraseoloxico de calquera lingua. Na seccion Recadadivas publicaranse recolleitas orixinais
de fraseoloxia galega. Nos dous casos esta revista entende o termo fraseoloxia nun sentido
amplo, dando cabida non sé as locucions, senén tamén as colocacions, aos termos compostos
sintagmaticos, as formulas e as paremias. Tendo isto en consideracion, o revisor debera indicar
se o artigo obedece ou non aos criterios tematicos de publicacion.

2.2. Calidade

O revisor debera indicar asi mesmo se o artigo retine os requisitos minimos de calidade para
ser merecente de publicacién. A este respecto debera ter en conta os seguintes aspectos:

Estudos Recadadivas

- Orixinalidade e relevancia: o autor fai unha
achega nova e relevante para o campo investigador

- Adecuacién da metodoloxia: o autor emprega
unha metodoloxia axeitada?

- Presentacion das unidades recollidas: o autor
ofrece un criterio organizativo das expresions?
As expresions estan correcta e sistematicamente
lematizadas? No seu caso, as definicidns estin
correcta e sistematicamente presentadas?

- Adecuacion das conclusiéns: estan plena e
axeitadamente xustificadas as conclusiéns do
traballo a partir dos datos expostos?

- Presentacion da informacion: o autor organiza
e expén a informacién axeitadamente?

- Informacioén: o autor ofrece todos os datos
relevantes relativos 4 recolleita (metolodoxia,
coordenadas espazo-temporais, criterios de
seleccion...)?

- Explotacion da bibliografia: o autor emprega
para a sua investigacion a bibliograffa precisa? E

- Metodoloxia: o autor emprega unha
metodoloxia axeitada no que atinxe a recolleita e

adecuada a discusion bibliografica? seleccion das expresions?

Presentacion da revision

O revisor debera cubrtir o formulario que acompanara estas instruciéns. De acordo co exposto,
debera indicar e xustificar se o traballo se axusta aos intereses tematicos da revista. S6 no caso
de que a resposta sexa positiva, deberd zndicar e xustificar tamén se o traballo se axusta aos
criterios de calidade da revista.

Ainda que os criterios de calidade foron desdobrados en varios aspectos, que deben ser
atendidos na revisién e comentados no informe, o avaliador podera organizar libremente a
stia exposicién. En calquera caso, xustificaranse todalas apreciacions realizadas, sexan positivas
ou negativas. Tamén serfa aconsellable que, na sia argumentacién, o avaliador diferenciase
entre observacions fundamentais e observacions secundarias.
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Os comentarios do revisor débense vincular cunha toma de decision sobre a publicacion do
traballo. Deste xeito, debera indicar se o artigo

a) pode publicarse sen modificacions ¢) pode publicarse, pero con importantes
modificacions

b) pode publicarse, pero con modificaciéns | d) non se pode publicar
menores

No caso de que as opciéns marcadas sexan c) ou d), o revisor debera explicar con claridade
cales son os cambios que se deben realizar para que o traballo poida ser publicado. Esa
explicacion debera ir acompafiada da correspondente xustificacién ou da correspondente
remisién aos comentarios verbo da calidade do artigo.

Estilo da revision

O informe debe ser claro e preciso. Rogamos que sexa especialmente nidio na exposicion dos
aspectos que compre modificar para que o artigo se poida publicar e que ofreza a referencia
completa de calquera traballo ao que remita.

De por parte, lembramoslle que un dos obxectivos fundamentais dos procesos de revision
¢ contribuir a mellorar a calidade dos traballos a través da critica construtiva e obxectiva.
Neste sentido, pregamoslle que atenda a este cualificativo e que evite expresions acerbas que
poidan desanimar os autores dos traballos no seu proceso investigador (o revisor debe ter
en conta que o artigo poderfa ser da autorfa dun investigador que se esta iniciando e que a
sta revision critica e construtiva o pode axudar a mellorar ou reconducir aspectos basicos
do seu método de traballo).

Proceso da revision

O avaliador debe remitir o formulatio de revision 4 Secretatia de Redaccion (vaneferpa_5@
hotmail.com) no prazo maximo de guince dias desde a recepcion do traballo, que podera
ampliarse segundo as circunstancias. Cada artigo sera enviado a dous revisores e s6 en
caso de discrepancia entre eles se remitira a un terceiro, cuxo ditame sera definitivo. A
Secretarfa de Redaccion comunicaralles aos autores a aceptacion (provisional, isto é, suxeita
a modificacions, ou definitiva) das colaboraciéns ou o seu rexeitamento. A comunicacion
realizarase mediante un informe razoado elaborado pola Secretarfa de Redaccion a partir
dos formularios entregados polos avaliadores. Eventualmente poderan incluirse estes na
sta version integra pero sempre desprovistos de todo elemento textual ou informatico que
permita identificar os avaliadores.

Se o traballo resulta provisionalmente aceptado, a Secretarfa de Redaccion da revista debera
inclufr no seu informe unha listaxe coas suxestions dos avaliadores. O autor terd un prazo
maximo de quince dfas, ampliable segundo as circunstancias, para realizar as oportunas
modificaciéns ou, no seu caso, as alegacions aos cambios solicitados. A revista, de sta vez,
tera un prazo maximo de dez dfas, ampliable segundo as circunstancias, desde a recepcion
do traballo modificado, ou das alegaciéns, para notificar a aceptacién ou o rexeitamento
definitivo deste. Puntualmente, a Secretaria de Redaccién podera remitir o traballo modificado
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aos avaliadores para que estes informen sobre a adecuacion das modificacions realizadas aos
cambios solicitados. Asi mesmo, poderan enviarse as alegacions presentadas polo autor para
que os avaliadores xustifiquen positiva ou negativamente a sua pertinencia.

O sistema de arbitraxe é de dobre anonimato, de xeito que nin os autores dos traballos deben
cofiecer o nome dos seus avaliadores nin os avaliadores deben cofiecer o nome dos autores.
Por tal motivo, prégase que no informe non se inclia comentario algin que poida desvelar
a identidade do avaliador.
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CADERNOS DE FRASEOLOXIA GALEGA

Submission and review of original contributions

1. Submission process

Cadernos de fraseoloxia Galega is an international journal of phraseology published on a
yearly basis with three main objectives: (1) to spread unpublished material about phraseology
in Galician, (2) to contribute to the reflection on phraseology in any language, and (3) to
compile and spread the most important events and publications related to phraseology,
especially those related to Galician phraseology. In this journal, phraseology is understood as
a broad term that includes not only locutions, but also collocations, syntagmatic compound
words, formulae and paroemias. In accordance with these objectives, the journal is divided
into four sections:

Estudos/Papers: original research articles on phraseology will be published.
Both essentially theoretical reflections and applied works (translation, didactics,
phrascography...) will be accepted. Corpora of analysis may be a phraseological
catalogue in any language.

Recadadivas/Compilations: original compilations about Galician phraseology will
be published.

Recensions/Reviews: original critical review of recent works about phraseology in
any language and from any country will be included.

Novas/News: references to resources, conferences, projects, articles and other
publications (received at the editorial department) will be compiled and included in
this section as long as they are related to phraseology. The journal will focus on the
dissemination of unpublished research works.

Articles submitted to Cadernos de Fraseoloxia Galega have to be original and
unpublished: previously published articles in any language or format will be excluded,
including those that have already been submitted to another journal or accepted by it.

1.1. The language of publication is Galician, following the standards established by the Real
Academia Galega (“Royal Galician Academy”). A free translation service into Galician will be
offered to authors whose articles have been accepted but are written in another language. In
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this regard, articles may have been written in any Romanic language of the Iberian Peninsula,
as well as in French, Italian or English.

1.2. Cadernos de Fraseoloxia Galega has been a papet-based journal until issue 17 (2015).
Since then, it is only published online, and the PDFs are available for free at http://www.
cirp.gal/.

1.3. Cadernos de fraseoloxia Galega does not charge any fee for processing, editing or
publishing an article. Articles must be written using the template available at https://www.
cirp.gal/ms/cfg/en/CFG Modelo_Template.docx. Likewise, all contributions must abide by
the journal’s guidelines, available at https://www.cirp.gal/ms/cfg/gl/normas de estilo CFG.
pdf. Not complying with these guidelines may imply the non-acceptance of the contribution.
As stated in said template, every article must contain an abstract and keywords both in the
original language of the article and in English.

Articles aimed at the Estudos (“Papers”) section should have a length of about 40,000
characters. Recensions (“Reviews”) should have a maximum length of 20,000 characters
and under no circumstances shall the journal accept reviews with a length under 3 pages.
Notwithstanding, the editorial board may accept longer contributions in exceptional occasions.
Recadadivas’ (“Compilations”) length is recommended to be that of the articles. However,
some exceptions can be made considering the compilated material.

1.4. An electronic version of the originals (compatible with the most common text editors for
PC) should be sent to paremias@cirp.gal. If necessary, authors must also submit by post all
the copyright permissions to ensure that the publication complies with intellectual property
legislations on reproduction of contents. If that is the case, Cadernos de fraseoloxia
Galega address is: Cadernos de Fraseoloxia Galega. Centro Ramoén Pifieiro para a
Investigaciéon en Humanidades. Rua de San Roque, 2, 15704, Santiago de Compostela.
Galicia (Spain).

1.5. The deadline to submit papers that could be potentially published is March, 1. The
editorial board will read all the received works to determine if they meet the minimal standards
to be published. If so, then a peer-reviewed process will be started, where two experts
from the field (not necessarily members of the editorial board) will examine the anonymized
paper and submit an unidentified report about the quality and pertinence of said work. The
use of a double-blind system implies that reviewers do not know who the author is, and,
at the same time, authors will not know the identity of their reviewers. Both reviews must
be positive so the article could be published. If only one of the reviewers recommend the
publication of the paper, a third expert will be asked to review it and their decision shall
be final. If a publication is conditionally accepted, authors will have two weeks to make the
appropriate changes or to submit a justification of their disagreement.

Once the contribution has undergone the required ammendments and a copy of the corrected
version has been received at the editorial department, the editorial board will decide if said
contribution is definitely accepted or rejected. The deadline to notify acceptance or rejection
is usually June, 15. However, depending on the general process of the evaluation, the editorial
board could expand this deadline.

370 Cadernos de Fraseoloxia Galega 23, 2021; 363-373. eISSN 2605-4507


http://www.cirp.gal/
http://www.cirp.gal/
https://www.cirp.gal/ms/cfg/en/CFG_Modelo_Template.docx
https://www.cirp.gal/ms/cfg/en/CFG_Modelo_Template.docx
https://www.cirp.gal/ms/cfg/gl/normas_de_estilo_CFG.pdf
https://www.cirp.gal/ms/cfg/gl/normas_de_estilo_CFG.pdf
mailto:paremias@cirp.gal

Proceso e condiciéns de admision de colaboracions

1.6. The editorial board is only allowed to slightly modify the received contributions. The
aim of these changes is to correct mechanic or linguistic mistakes.

1.7. All universities in Spain and Portugal, as well as phraseologists from Europe, America
and Africa will be notified of the new issue of Cadernos de Fraseoloxia Galega, which would
be available for free at www.cirp.gal. On another note, Cadernos de Fraseoloxia Galega
is indexed in important databases and reference websites, as specified on the credits page.

1.8. Copyright and permissions

Cadernos de fraseoloxia Galega is only published in electronic format and can be
found at www.cirp.gal (official website of Centro Ramén Pifieiro para a Investigacion
en Humanidades, Santiago de Compostela). When publishing an article in Cadernos de
Fraseoloxia Galega, authors transfer all exploitation rights of the article to Centro Ramén
Pifieiro para a Investigacién en Humanidades (hereinafter, CIRPH), located in Santiago de
Compostela (Spain). The CIRPH will be the copyright holder under the conditions and with
the limitations prescribed by intellectual property laws. This allows Centro Ramoén Pifieiro
para a Investigacion en Humanidades to internationally:

e publish a final version of the article in the journal, and distribute it or publicly
communicate it, both in the journal itself and in other related media, such as print,
digital or yet-to-be invented formats;

e translate and make abstracts of the article, and distribute them, publicly communicate
them or transfer this right to third parties;

e  deposit an online copy or a reference to the article in platforms owned by Centro
Ramoén Pifieiro para a Investigacién en Humanidades in Santiago de Compostela,
as well as in platforms owned by third parties and authorized by the CIRPH.

Authors, universities, and scientific societies that want to include one or several articles in their repos-
itories will always need to comply with the following conditions:

e the text and its format must be exactly the one published by Cadernos de Fraseoloxia
Galega,

e the bibliographical reference must be always clear, visible, and complete (journal,
issue, year, pages, ISSN/e-ISSN, etc.).

2. INSTRUCTIONS TO REVIEWERS
2.1. Aim of the review

The aim of reviewing is to determine if the evaluated contribution has quality and pertinence
enough to be published (with or without modifications) in Cadernos de fraseoloxia Galega
or if should be rejected.
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2.2. Reviewing approach
2.2.1. Thematic interests

Under the Estudos (“Papers”) section, original research articles about phraseology are
published. Both theoretical reflections and applied research (translation, didactics, history,
etc.) will be considered. The analysis corpus can be a phraseological repertoire in any language.
On another note, under the Recadadivas (“Compilations”) section, original compilations of
Galician phraseology are included. In both sections, the concept “phraseology” is understood
in a broad sense: it includes not only locutions, but also collocations, syntagmatic compounds,
formulae and paroemia. Considering the above, reviewers must indicate if articles comply

with the journal’s thematic approach.

2.2.2. Quality

Reviewers must point out if an article meets the minimum quality requirements to be
published. The following aspects must be considered:

Estudos (“Papers”)

Recadadivas (“Compilations”)

- Authenticity and relevance: does the author
offer a new, relevant contribution within the
research field?

- Adequacy of the chosen methodology: does
the author apply a suitable methodology?

- Presentation of the compilation: does
the author offer an organizational criterion
of the phrases? Are these phrases propetly
and systematically lemmatized? In this case,
are the definitions properly and systematically
presented?

- Adequacy of the conclusions: are the
conclusions completely and suitably justified on
the basis of the presented data?

- Presenting the information: does the author
propetrly organize and present the information?

- Information: does the author offer all
the relevant data related to the compilation
(methodology, spatial-temporal coordinates,
selection criteria, etc.)?

- Use of the bibliography: does the author use
the accurate bibliography in their research? Is the
bibliographical discussion pertinent?

- Methodology: does the author apply a suitable
methodology concerning the compilation and
selection of phrases?

Submitting a review

Reviewers must fill the form attached to these instructions. Thus, they must indicate and
justify if the contribution complies with the thematic interests of the journal. If the review
is positive, they must also indicate and justify if the contribution complies with the quality
criteria of the journal.

Even though the quality criteria have been organized according to several aspects that
must be considered during the review and commented in the report, reviewers are free to
organize its presentation as they wish. In any case, all the examined aspects must be justified,
regardless of them being positive or negative. Reviewers are also encouraged to discern
between fundamental and secondary observations in their report.
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All the comments made by the reviewers must be related to a decision about publishing the
contribution or not. Thus, the report must state if:

a) the article can be published without|c) the article could be published, but minor
modifications changes are needed

b) the article cannot be published d) the article could be published, but major
changes are needed

If options c) or d) are suggested, reviewers must make clear what changes are needed so the
article can be published. These suggestions must be justified or refer to the quality review.

Style of the review

The report must be clear and precise. Reviewers are encouraged to be especially careful
when describing what aspects need changes so the article can be published. Thus, a complete
reference of the works the reviewer is referring the author to should be provided.

One of the main goals of a revision process is to contribute to the improvement of a
contributions’ quality by facilitating a constructive and objective critical assessment. In this
regard, reviewers are urged to avoid acerbic expression that may discourage authors during
their research. Reviewers must always consider that articles may have been written by eatly-
stage researchers that could benefit from a constructive review, improving or redirecting the
basic features of their working method.

The review process

Reviewers must send their reviewing report to the Editorial Secretary (vaneferpa_5@hotmail.
com) within 15 days since the reception of the article. Each article will be sent to two
different reviewers. In the event of discrepancies between their reports, a third reviewer will
be contacted, and their decision will be unappealable. The Editorial Secretary will inform
the author about the reviewers’ decision, which can be the final or conditional acceptance of
the article or its rejection. This notification will be a reasoned report made by the Editorial
Secretary and based on the reviewers’ reports. In some cases, the full version of the reviewers’
reports can be sent to the author. However, they will not contain any information that could
allow the identification of the reviewers.

If a work is conditionally accepted, the Editorial Secretary will include the reviewers’ suggestions
within the report. The author must submit the reviewed article or a statement where the reasons
to dismiss such changes are stated no later than 15 days after the reception of the report. On
another note, the journal will have a deadline of 7 days since the reception of the reviewed
article or the statement of dismissal to notify its final acceptance or rejection. Under specific
circumstances, the Editotial Secretary could send the reviewed contribution back to the reviewers,
so they can verify that the changes comply with the journal standards. Furthermore, the author’s
statement of dismiss could be sent to the reviewers, so they can assess its relevance.

The arbitration system is a double-blind revision, so authors do not know who the reviewers
are, and reviewers do not know the authors’ identity. Thus, reports must not contain any
comment that could identify the reviewer.
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